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Schreibprobe 0905 Türkisch
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1. Maymund Dodo 

2. Ormanda birgün Dodo diye bir maymun dolaşmaya çikti 
[.]3. birtane yılılan ağacın üstünde bir Keman gördü.

4. Dodo o Kemanı eline alıp çalmaya başladi.

5. Sonra oraya bir tavuz kuşu geldi ve bir gergedan ve üstünde iki 
küçük fare vardı. 

6. Ve bir kus ve küçük bir maymun vardı  

7. Bütün hayvanlar şaşdı kaldı kaldı çünkü bir maymunun bukadar
güzel çalabildiyini bildiyini bilmiyolard
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8. ama herkez Dodo herkezden iyi çaldığını söylüyordı

9.  Dodo çok mutluydu
10.  oda onun bukadar güzel çalabildiyini bilmiyordu

11.  ama o kendisine güzel  çalcam güzel çalcam diyip başarmış. 

12. Sonra Dodo çalmaktan yorulduğu için Kemanı bıraktı ve herkez
Dodoya vaycanına ne kadar güzel çala biliyorsun diye güzel bir 
oyun aynadılar. 
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dolaşmaya

görmek

başladi

çikti

geldi

yorulduğu

bilmiyolard

şaşdı

Kaplan

Ormanda

eline

tavuz kuşu

oyun

gergedan

fare

küçük

iyi

mutluydu

üzer
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Ormanda bir gün Nominalgruppe Lokativ (nerede?)

ağacın üstünde Nominalgruppe Possessiv-Genitiv-Verbindung (neyin?) 

Ve bir kaplan vardı ve bir karıca yiyen Nominalgruppe Nominativ (kim?)

alıp çalmaya başladi. Verbalgruppe Gerundium „-ip“ + „-di“ Vergangenheit

çalabildiyini bilmiyordu Verbalgruppe „-digi“ Verbalnomen + „-di“ Vergangenheit

çalcam güzel çalcam diyip başarmış „-ecek“/“-acak“; „-mis“ VergangenheitVerbalgruppe
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Ormanda birgün Dodo diye bir
maymun dolaşmaya çikti

Einführung in den 
Handlungsort, die 
laufende Aktivität

„-da“ = Lokativendung
diye = Proformeinfach

Bütün hayvanlar şaşdı kaldı  kaldı 
çünkü bir maymunun bukadar
güzel çalabildiyini bildiyini
bilmiyolard

komplex Komplexe Verbind-
ung von Aktion 
und Reaktion 
der Akteure

Çaldığını Kaldı = Rekurrenz
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çala biliyorsun diye güzel bir oyun aynadılar

Sonra oraya bir tavuz kuşu geldi ve bir gergedan ve üstünde iki küçük fare vardı. 
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Dodo
tavuz kusu
fareler
leopar
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Ormanda birgün Dodo diye bir maymun dolaşmaya
çikti
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Dodo o Kemanı eline alıp çalmaya başladi.
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Sonra Dodo çalmaktan yorulduğu için Kemanı bıraktı ve
herkez Dodoya vaycanına ne kadar güzel çala biliyorsun
diye güzel bir oyun aynadılar. 

u Mag.a Özlem Demir, 
Universität Wien

u M. Onur Şentepe, 
Universität Wien, BA 

MA

u ELA – Erfassung früher 
tü ̈rkisch-deutscher
Literalität 



Vielen Dank! 
Teşekkürler!
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